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Scan the QR code to subscribe to our
 social media for co�ee-making tips and

 tutorials. Share  your co�ee moments with
 other Casabrews fans!

¡Escanee el código para suscribirse a nuestras 
redes sociales, donde puede aprender técnicas 

relacionadas con el café y compartir sus momentos 
cafeteros con otros fanáticos de Casabrews!

Scannez le code pour vous abonner à nos 
réseaux sociaux, où vous pouvez apprendre 
des techniques liées au café et partager vos 

moments café avec d'autres fans de Casabrews !

INSTRUCTION MANUAL
Espresso Co�ee Machine

Model: 5418 PRO

HOUSEHOLD USE ONLY
Please read all instructions carefully before using the product
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Before use, follow these basic instructions:
01.    Please read all instructions before use and keep the manual for reference.

02.    Before use, ensure the wall outlet voltage matches the rating plate.

03.    This appliance comes with a grounded plug.

04.    To prevent fire, electric shock, or injury, do not immerse the power cord or plug in water or other liquids.

05.    Remove the plug from the wall outlet before cleaning and when not in use. Allow the appliance to cool down 
             completely before removing or attaching components, or before cleaning.

06.    Do not use an appliance with a damaged power cord or plug, after a malfunction, or if it has been dropped or 
             damaged. Take it to the nearest authorized service center for inspection, repair, or adjustment.

07.    The use of accessory attachments not recommended by the appliance manufacturer may result in fire, electric 
             shock or injury.

08.    Place the appliance on a flat surface or table. Do not hang the power cord over the edge of the table or counter.

09.    Ensure the power cord does not touch the hot surface of the appliance.

10.    Do not place the co�ee maker on a hot surface or next to an open flame.

11.    To disconnect the appliance, turn it OFF, then remove the plug from the wall outlet. When removing the plug from 
             the outlet, hold by the plug, never pull on the cord.

12.    Do not use the appliance other than for the intended use.

13.    Always supervise closely when the appliance is used by or near children.

14.    Be cautious when using the appliance, as steam may escape and cause burns.

IMPORTANT SAFEGUARDS
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15.    Do not touch any hot surface of the appliance (including the steam wand and the steel mesh). Only use the handle 
             or knobs.

16.    Do not operate the co�ee maker without water.

17.    Removing the water tank during the brewing cycle may result in burns.

18.    Do not remove the portafilter while in use or when steam or hot water is escaping from the holder.

19.    Release pressure through the steam wand before removing the water tank cover or portafilter.

20.    This appliance is not intended for use by children or individuals with reduced physical, sensory, or mental 
             capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have received adequate instruction or are under the 
             supervision of a responsible adult.

21.    Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

22.    This appliance is intended for household use and similar applications, such as:

             – Sta� kitchen areas in shops, o�ces, and other work environments.

             – Farmhouses.

             – Bed and breakfast settings.

Do not use outdoors.

Do not place on or near a hot gas or electric burner, or in a heated oven.



Model:                                               5418 PRO
Voltage:                                            120V~ 60Hz
Power:                                               1550W
Capacity of Water Tank:           34OZ
Accessories:                                    1x Single Filter, 1x Double Filter, 1x Portafilter, 1x Co�ee Spoon, 1x Cleaning Needle

SPECIFICATIONS:

NOTE REGARDING THE PLUG
This appliance has a polarized plug (one blade is wider than the other) for safety purposes, ensuring it fits into a polarized 
outlet only one way. To reduce the risk of electric shock, the plug is designed to fit into a polarized outlet one way. If the 
plug doesn't fit fully, reverse it. If it still doesn’t fit, contact a qualified electrician. Do not modify the plug.

NOTE REGARDING THE CORD
   a ) A short power supply cord (or detachable cord) is provided to reduce the risk of entanglement or tripping over a 
            longer cord.

   b ) Longer detachable power supply cords or extension cords are available and may be used if care is exercised in their 
            use.

   c )  If a longer detachable power supply cord or extension cord is used, please note the following:
             ( 1 ) The marked electrical rating of the detachable power supply cord or extension cord should be at least as great 
                     as the electrical rating of the appliance.

             ( 2 )  The cord should be arranged so that it will not drape over the countertop or tabletop where children can pull 
                     on it, or people could trip over it.

             ( 3 ) If the appliance is of the grounded type, the cord or extension cord should be a grounding-type 3-wire cord.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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(Product may be subject to change without prior notice)

KNOW YOUR COFFEE MACHINE
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1. Control Panel
2. Pressure Gauge
3. Dual Wall 2 CUP Filter D.51mm
4. Filter Holder D.51mm
5. Portafilter D.51mm
6. Drip plate

7. Drip tray
8. Water Tank Cover
9. Handle
10. Water tank
11. Knob
12. Steam handle

13. Steam wand
14. Dual Wall 1 Cup Filter D.51mm
15. Co�ee spoon
16. Cleaning Needle
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A.Power Button: Press to turn on/o� your co�ee machine.

B.1 CUP Button: Press to start/stop brew a single shot espresso.

C.2 CUP Button: Press to start/stop brew a double shot or double shots espresso.

D.STEAM Button: Press to enter/exit steam mode.

CONTROL PANEL
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To ensure the first cup of co�ee tastes excellent, please prepare the co�ee maker as follows:

01.    Remove the plug at the bottom of the tank.

02.    Fill the water tank. Do not exceed the “MAX” mark. Close the tank cover.

03.    Place a cup/mug under the steam wand.

04.    Connect the appliance to a power source, press the “ON/OFF” button. The power indicator will be illuminated and 
             all indicators will briefly flash. The machine will start to preheat.

05.    When the indicators stop flashing, the preheating process is finished.

06.    Turn the steam knob to “                  ”position. The machine will start to make hot water.

07.    Let the hot water come out of the steam wand for 8 seconds, then return the steam knob to the o� position. This 
             process lets the water flow into the empty pump for the first use.

08.    Discard the water.

BEFORE FIRST USE

To properly condition the machine, perform a water flushing operation without ground co�ee. This is important for first 
use or after extended inactivity.

01.    Place the brewing filter into the portafilter without any ground co�ee.

02.    Align the portafilter with the “          ” mark and turn it counter-clockwise to the “          ” position.

03.    Place a cup on the drip plate.

04.    Simultaneously press the “2 cup” button and the “STEAM” button for 5 seconds. The machine will automatically 
             start the flushing program.

FLUSHING YOUR MACHINE

NOTE:                                        The machine may make noise as it pumps water for the first time.
                                        This is normal and should stop after about 20 seconds.
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01.    Remove the portafilter by turning it counterclockwise. Insert the brewing filter into the portafilter, ensuring it fits 
             properly.     
             
02.    Using the co�ee spoon, add ground co�ee to the brewing filter (one spoonful of ground co�ee makes about one 
             cup of top-grade co�ee), then tamp the co�ee down tightly using the flat side of the spoon.

MAKING ESPRESSO

 WARNING Do not leave the co�ee maker unattended during brewing.
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03.    Align the portafilter with the “         ” mark and turn it counter-clockwise to the “       ” position.

04.    Place a cup on the drip plate.

05.    Select single cup “ 1 CUP ” or double cup “ 2 CUP ” . The brewing will begin shortly.

06.    The appliance will stop automatically once the brewing process is finished. 

This machine includes 2 dual walls filters.

Use dual wall flters if using pre-ground co�ee. Dual wall filters regulate the pressure 
and help to optimize the extraction regardless of the grind, dose or freshness.

The provided filters are designed for:
ONE CUP filter = approx. 7-9g
TWO CUP filter = approx. 13-15g

Insert either the ONE CUP or TWO CUP filter into the portafilter.

ONE CUP TWO CUP

SELECTING THE FILTERS SIZE

05.    This process will last for 2 minutes. Then the machine will go back to standby mode.

06.    Repeat the steps 1-3 times if necessary.



Before frothing the milk, release steam for 10 seconds.

                                        When using the steamer, the portafilter must be assembled in position.NOTE:

FROTHING MILK/ MAKING CAPPUCCINO OR LATTE

01.    Press the “STEAM” button -  the steam indicator light is continuously lit, the preheating is finished.

02.    Prepare espresso first.

03.    When the espresso is ready, fill a jug with about 120ml/4 oz of milk. Using cold, whole milk is recommended.

A jug with a diameter of 70-75mm is recommended. Keep in mind that the milk doubles in volume, so ensure the jug 
has suficient height.

04.    Insert the steam wand about two millimeters into the milk, then turn the knob to the “                  ” position. Steam 
             will come out from the steam outlet. Froth the milk by moving the jug up and down.

07.    To remove the filter after brewing, turn the portafilter clockwise.

Place a cup or mug under the steam wand. Turn the knob to “                 ” position and hot water will dispense from the 
steam wand. Return knob to “OFF” when done.

MAKING HOT WATER

NOTE:                                        Clean the steam nozzle with a damp sponge or cloth immediately after use, but do so carefully as the 
                                        wand will be hot!

 WARNING Be careful when operating the steam wand. Steam may result in burns or injury.

05.    Turn knob to “OFF”. Then press the steam button to exit steam mode.

06.    Pour the frothy milk into the prepared espresso. The cappuccino is now ready. Sweeten to taste and if desired, 
             sprinkle the froth with a little cocoa powder.

The steam wand can be used to froth milk, dispense hot water, or make hot chocolate.
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To set the volume of 1 cup
Press and hold the “1 CUP” button for 5 seconds. The “1 CUP” indicator will stay lit, and the “2 CUP” indicator will turn 
o�. Press the “1 CUP” button again to start dispensing co�ee, and the “1 CUP” indicator will flash.

When the desired amount is reached, press the “1 CUP” button again and the co�ee will stop dispensing.

You have now programmed the co�ee maker to the size of a single cup as per your preferences, and this will be saved for 
future use.

To set the volume of 2 cups
Press and hold the “2 CUP” button for 5 seconds. The “2 CUP” indicator will stay lit, and the “1 CUP” indicator will turn 
o�. Press the “2 CUP” button again to start dispensing co�ee, and the “2 CUP” indicator will flash.

When the desired amount is reached, press the “2 CUP” button again and the co�ee will stop dispensing.

You have now programmed the co�ee maker to the size of a double cup as per your preferences, and this will be saved 
for future use.

PROGRAMMING THE VOLUME

NOTE:                                        The adjustable dispensing amount for a single cup ranges between 20ml/0.67oz and 160ml/5.41oz.
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To reset the default volumes
Simultaneously press and hold the “1 CUP” and “2 CUP” buttons for 5 seconds to restore to default dispensing amounts.

NOTE:                                        The adjustable dispensing amount for a double cup ranges between 20ml/0.67oz and 160ml/5.41oz.



If no operation is selected after 29 minutes of being powered on, the unit will power down automatically.

If no operation is selected after 215ml/7.27 oz of water is pumped out, the pump will stop automatically. 

If no operation is selected after 180 seconds of frothing milk, the pump will stop automatically.

AUTO SHUT-OFF FUNCTION

Cleaning the appliance
Turn the knob to OFF and allow the co�ee maker to cool down completely before cleaning.

Regularly clean the casing of the co�ee maker with a damp sponge, then clean the water tank, drip tray and drip plate and 
dry them.

Clean portafilter with cleanser or warm water. 

Clean all the attachments and dry thoroughly.

                                        Do not clean any of the parts in the dishwasher.NOTE:

                                        Do not clean with alcohol or solvent cleanser. Never immerse the housing in water to clean.NOTE:

Cleaning the portafilter and the filters
The filters should be kept clean to guarantee perfect results.

01.    Remove the filter from the portafilter and wash it with warm water.

02.    If you notice a malfunction when brewing co�ee, immerse the filter in boiling water for 10 minutes and then rinse 
             with running water.

CLEANING AND MAINTENANCE

 WARNING To avoid burns, the filter must only be removed when the portafilter has cooled down completely.
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03.    If the hole of the steam wand becomes blocked with milk residue, insert the cleaning 
             needle into the hole of the steam wand and remove. Then run hot water through the 
             steam wand for 4-6 seconds.

04.    If the hole of the steam wand remains blocked. Unscrew the steam 
             nozzle and put it into a cup of warm water with one espresso 
             machine cleaning tablet. Rinse the steam nozzle under running 
             water, then insert the cleaning needle into the hole and remove. 
             Run hot water through the steam wand for 4-6 seconds.

Cleaning the Steam Wand
01.    Immediately after frothing milk, turn the steam on to purge any residual milk from the steam wand.

02.    Clean the steam wand with a damp cloth. To clean it more thoroughly, you can unscrew the steam tube and wash 
             it with running water.

 WARNING Do not try to disassemble the brew head. It will damage the brew head and lead to leakage.
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Cleaning the Brew Head
Regularly remove any residual co�ee grounds from the brew head using a brush, and wash with hot water following the 
steps below.

01.    Do not insert the portafilter.

02.    Place an empty cup under the brew head.

03.    Press either the “1 CUP” or “2 CUP” button. The brewing will begin shortly.

04.    The appliance will stop automatically once the brewing process is finished.



To make sure your co�ee maker operates eficiently, clean the internal pipes. To preserve the flavor of your co�ee, the 
cmachine needs to be descaled, cleaned and maintained periodically. After 500 brew cycles, a descaling warning will be 
shown. All indicator lights will flash 5 times to indicate it is time to descale the machine. The descaling warning will 
appear every time at start-up if you do not cancel it.

01.    Fill the water tank with water and a descaling agent (4 parts water to 1 part descaling agent) to the MAX level.

Please also refer to the instructions on the descaling agent. Use a household descaling agent, or you can substitute with 
citric acid. In this case, mix 100 parts water to 5 parts citric acid.

02.    Place a cup/mug or other suitable receptacle on the drip tray . Hold and  press the “1 CUP” button and the 
             “STEAM” button for 5 seconds to start the Decasling cycle. and the descaling cycle will run  17 minutes then stop 
             automatically.

03.    Next, Empty water tank, then rinse and fill with clean water to the MAX line. Press the “2 CUP” button once to start 
             the brewing cycle. Repeat the process two more times.

04.    After you have finished the descaling, you need to cancel the descaling warning: simultaneously press and hold 
             the “1 CUP” button, “2 CUP” button and “STEAM” button for 5 seconds.

DESCALING THE APPLIANCE
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TROUBLESHOOTING

Too much co�ee in filter. Ensure appropriate amount.

Co�ee is ground too finely. Ensure appropriate degree of grinding.

The machine cannot pump the water. Use hot water function to pump the water.

The water tank is not installed correctly. Remove the water tank and correctly install it.

Water tank is empty. Fill water tank.

Co�ee does not or only slowly run 
out of the filter holder.

Co�ee runs through too quickly.

Machine doesn't brew co�ee, only 1 CUP 
and 2 CUP buttons are alternate flashing.

Machine doesn't work, 1 CUP, 2 CUP and 
steam buttons are flashing at the same time.

The machine is faulty.

The NTC inside the machine is broken. Contact our customer support.

The knob is turn on. Turn o� the knob.

Contact our customer support.

PROBLEM POSSIBLE CAUSE SOLUTION

Machine doesn't work, or couldn't 
turn on.

Machine is not switched on or power plug 
is not plugged in.

Short circuit / power outlet is without 
power.

Check the power supply, and contact our customer 
support.

Make sure that the power plug is plugged in, that the 
ON/OFF button has been pressed and that both 
co�ee buttons light up blue.

The machine is faulty. Contact our customer support.

The steam button is turn on(after using the 
hot water function and without turn o�).

Turn the steam button o�.

Filter is clogged up. Clean the filters hole with a pin.

Ground co�ee is tamped too strongly. Tamp ground co�ee less strongly.

Too little co�ee in filter. Ensure appropriate amount.

Co�ee is ground too coarsely. Ensure appropriate degree of grinding.

Ground co�ee is not tamped strong enough. Tamp ground co�ee more strongly.

Co�ee is cold.

Cups not pre-warmed. Pre-warm cups with warm water.

Machine is not pre-warmed. Let hot water run through the appliance with the 
inserted portafilter (with filter but without co�ee 
grounds) before extracting the first co�ee to warm 
up the brew system.
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The machine is faulty. Contact our customer support.

Hot water function was used for more than 
40 seconds.

Turn steam knob o� for at least 1 minute.

Steam nozzle is clogged. Remove the steam nozzle from steam wand and 
clean the steam nozzle with a pin.

Water tank is empty. Fill the water tank.

The machine is faulty. Contact our customer support.

Steam function was used for more than 3 
minutes.

Turn steam knob o� for at least 1 minute.

Steam nozzle is clogged. Remove the steam nozzle from steam wand and 
clean the steam nozzle with a pin.

Water tank is empty. Fill the water tank.

The machine is faulty. Contact our customer support.

Maker espresso after frothing milk or 
using the steam function immediatelly.

Use hot water function to cool down the boiler first.

Filter holder is not completely closed. Insert the filter holder and turn the handle to the 
right until you feel some resistance.

Co�ee ground is sticking to the sealing 
ring of the brewing head.

Turn o� the machine, wait until it has cooled down 
and then clean the filter, the filter holder and the 
brew head with its sealing ring

Too much co�ee in the filter. Make sure to use the correct amount of co�ee.

The milk is not cold. Always use cold milk(41℉).

The steam fails to steam the milk.

Not producing steam.

Hot water function is not working.

Co�ee is dripping out of the rim of 
the filter holder.

The machine is faulty.

You have used milk with less than 3.3% of 
milk protein.

Use milk with more than 3.3% of milk protein.

The milk jug is too big or the jug shape is 
unsuitable.

Always use a tall, slim container ideally made from 
stainless steel.

The gauge is faulty. Contact our customer support.

The pressure gauge does not move 
at all while brewing. The gauge was clogged by scale. Run a descaling cycle.

The first use or after an extended period 
of inactivity.

Run a flushing cycle by simultaneously pressing the 
“2 cup” button and the “STEAM” button for 5 seconds.

Contact our customer support.

Water is pooled under the co�ee 
machine.

The water tank is not installed correctly.

The drip tray is filled with water. Empty and clean drip tray.

Remove the water tank and correctly install it.
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                                     If your problem is not listed, please contact Customer Support.NOTE:

CA 65 
WARNING: This product can expose you to chemicals including Styrene, which known to the State of California 
to cause cancer, and Bisphenol-A, which is known to the State of California to cause birth defects or other 
reproductive harm. For more information go to www.P65Warnings.ca.gov.

WARRANTY INFORMATION
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The manufacturer provides a warranty in accordance with the legislation of the customer's country of residence, with a 
minimum of 12 months starting from the date the appliance is sold to the end user.
 
The warranty only covers defects in material or workmanship.

The warranty will not apply in cases of:
  -   Normal wear and tear.

  -   Incorrect use, e.g. overloading of the appliance, use of non-approved accessories.

  -   Use of force, damage caused by external influences.

  -   Damage caused by non-observance of the user manual, e.g. connection to an unsuitable mains supply or 
       non-compliance with the installation instructions.

  -   Partially or completely dismantled appliances.



CUSTOMER SUPPORT
If you have any questions or concerns about your new product, please contact our helpful Customer Support Team.
Contact our team by email：
support@casabrews.com

Scan the QR code to subscribe to our social media for co�ee-making tips and tutorials. Share your co�ee moments with 
fellow Casabrews fans!

*  Please have your invoice and order ID ready before contacting Customer Support.
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Antes de usar este aparato, siga estas precauciones básicas:
01.    Lea todas las instrucciones y guárdelas para referencia futura.

02.    Antes de usar el aparato, verifique que el voltaje del tomacorriente corresponda al voltaje marcado en la placa de 
             calificación.

03.    Este aparato se suministra con un enchufe con conexión a tierra.

04.    Para proteger contra incendios, descargas eléctricas y lesiones, no sumerja el cable de alimentación o el enchufe en 
             agua u otros líquidos.

05.    Desenchufe el aparato del tomacorriente antes de limpiarlo y cuando no esté en uso. Permita que el aparato se 
             enfríe completamente antes de quitar o colocar componentes, o antes de limpiarlo.

06.    No opere ningún aparato con un cable de alimentación o enchufe dañado, después de que el aparato haya fallado, 
             o si se cae o daña de alguna manera. Póngase en contacto con el fabricante por correo electrónico 
             (support@casbrews.com) sobre cómo tratar un electrodoméstico dañado.

07.    El uso de accesorios no recomendados por el fabricante del aparato puede resultar en incendios, descargas 
             eléctricas o lesiones.

08.    Coloque el aparato sobre una superficie plana o una mesa. No cuelgue el cable de alimentación sobre el borde de 
             la mesa o el mostrador.

09.    Asegúrese de que el cable de alimentación no toque la superficie caliente del aparato.

10.    No coloque la cafetera sobre una superficie caliente o junto a una llama abierta.

11.    Para desconectar el aparato, apáguelo y luego desconecte el enchufe del tomacorriente. Al retirar el enchufe del 
             tomacorriente, sujételo por el enchufe, nunca tire del cable.

12.    No use el aparato para otro fin que no sea el previsto.

13.    Siempre supervise de cerca cuando el aparato sea utilizado por o cerca de niños.

ADVERTENCIAS IMPORTANTES
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14.    Tenga cuidado al usar el aparato, ya que el vapor puede escapar y representar un riesgo de escaldaduras.

15.    No toque ninguna superficie caliente del electrodoméstico (incluyendo la varita de vapor y la malla de acero). 
             Utilice solo el mango o los pomos.

16.    No opere la cafetera sin agua.

17.    Quitar el tanque de agua durante el ciclo de preparación representa un riesgo de quemaduras.

18.    No retire el portafiltro cuando esté en uso o cuando escape vapor o agua caliente del soporte.

19.    Libere la presión a través de la varita de vapor antes de retirar la tapa del tanque de agua o el portafiltro.

20.    Este aparato no está destinado al uso por niños ni por individuos con capacidades físicas, sensoriales o mentales 
             reducidas, o falta de experiencia y conocimiento, a menos que hayan recibido instrucciones adecuadas sobre el 
             uso del aparato y/o estén bajo la supervisión de un adulto responsable.

21.    Los niños deben ser supervisados para asegurar que no jueguen con el electrodoméstico.

22.    Este aparato está destinado a ser utilizado en hogares y aplicaciones similares como:

             – áreas de cocina de personal en tiendas, oficinas y otros ambientes laborales.

             – casas de campo.

             – ambientes tipo bed and breakfast.

No lo use al aire libre.

No lo coloque sobre o cerca de un quemador caliente de gas o eléctrico, ni en un horno caliente.
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Modelo:                                                            5418 PRO
Voltaje:                                                             120V~ 60Hz
Potencia:                                                          1550W
Capacidad del Tanque de Agua:           34OZ
Accesorios:                                                     1x Filtro Simple, 1x  Filtro Doble, 1x Portafiltro, 1x Cucharilla de Café, 
                                1x Aguja de Limpieza

ESPECIFICACIONES:

NOTA SOBRE EL ENCHUFE
Este aparato tiene un enchufe polarizado (una pata es más ancha que la otra). Para reducir el riesgo de choque eléctrico, 
este enchufe está diseñado para encajar en un receptáculo polarizado de una sola manera. Si el enchufe no entra comple-
tamente en el receptáculo, inviértalo. Si aún así no encaja, contacte a un electricista calificado. No intente modificar el 
enchufe de ninguna manera.

NOTA SOBRE EL CORDÓN
   a ) Se proporciona un cordón de alimentación corto (o un cordón de alimentación desmontable) para reducir el riesgo 
            de enredarse o tropezar con un cordón más largo.

   b ) Están disponibles cordones de alimentación desmontables más largos o extensiones, y pueden ser utilizados si se 
            tiene cuidado en su uso.

   c )  Si se utiliza un cordón de alimentación desmontable más largo o una extensión, tenga en cuenta lo siguiente:
             ( 1 ) La calificación eléctrica indicada del cordón de alimentación desmontable o de la extensión debe ser al menos 
                     tan grande como la calificación eléctrica del aparato.

             ( 2 )  El cordón debe estar dispuesto de manera que no cuelgue sobre la encimera o mesa donde los niños puedan 
                     tirar de él, o las personas puedan tropezar con él.

             ( 3 ) Si el aparato es del tipo con conexión a tierra, el cordón o la extensión deben ser un cordón de 3 hilos con 
                     conexión a tierra.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
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1. Panel de control
2. Manómetro
3. Filtro de 2 CUP de pared doble D.51mm
4. Soporte del filtro D.51mm
5. Portafiltros D.51mm
6. Plato de goteo

7. Bandeja de goteo
8. Cubierta del Tanque de Agua
9. Mango
10. Tanque de agua
11. Pomo
12. Mango de vapor

13. Varita de vapor
14. Filtro de 1 Cup de pared doble D.51mm
15. Cucharilla de café
16. Aguja de limpieza

(El producto puede estar sujeto a cambios sin previo aviso)

CONOZCA SU CAFETERA
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A B C D

PANEL DE CONTROL

A.Botón de Encendido: Presione para encender/apagar su cafetera.

B.Botón 1 TAZA: Presione para iniciar/detener la elaboración de un espresso sencillo.

C.Botón 2 TAZAS: Presione para iniciar/detener la elaboración de un espresso doble.

D.Botón de VAPOR: Presione para entrar/salir del modo de vapor.
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ENJUAGUE DE LA MÁQUINA

Para asegurar que la primera taza de café tenga un excelente sabor, por favor prepare la cafetera de la siguiente manera:

01.    Retire el tapón en la parte inferior del tanque.

02.    Llene el tanque de agua. No exceda la marca "MAX". Cierre la tapa del tanque.

03.    Coloque una taza/jarra debajo de la varita de vapor.

04.    Conecte el aparato a una fuente de energía, presione el botón "ON/OFF". El indicador de energía se iluminará y 
             todos los indicadores parpadearán brevemente. La máquina comenzará a precalentarse.

05.    Cuando los indicadores dejen de parpadear, el proceso de precalentamiento habrá terminado.

06.    Gire la perilla de vapor a la posición [                 ]. La máquina comenzará a producir agua caliente.

07.    Deje salir el agua caliente de la varita de vapor durante 8 segundos, luego regrese la perilla de vapor a la posición 
             de apagado. Este proceso permite que el agua fluya hacia la bomba vacía para el primer uso.

08.    Deseche el agua utilizada.

ANTES DEL PRIMER USO

Para garantizar que la máquina esté debidamente acondicionada, se recomienda realizar una operación de enjuague con 
agua sin café molido. Esto es importante para el primer uso o después de un período prolongado de inactividad.

01.    Coloque el filtro de preparación sin café molido en el portafiltros.

02.    Alinee el portafiltros con la marca “        ” y gírelo en sentido contrario a las agujas del reloj hasta la posición “        ”.

03.    Coloque una taza en la placa de goteo.

04.    Presione simultáneamente el botón “2 TAZA” y el botón “VAPOR” durante 5 segundos. La máquina iniciará 
             automáticamente el programa de enjuague.

 

NOTA:                                        Puede haber ruido cuando el aparato bombea el agua por primera vez. Esto es normal.
                                        El aparato está liberando algo de aire del sistema. Después de unos 20 segundos, el ruido debería 
                                        detenerse.
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Esta máquina incluye 2 filtros de pared doble. 

Utilice filtros de pared doble si usa café pre-molido.Los filtros de pared doble regulan 
la presión y ayudan a optimizar la extracción, independientemente de la molienda, 
la dosis o la frescura. TWO CUP

Los filtros proporcionados están diseñados para:
Filtro de ONE CUP = aprox. 7-9g
Filtro de TWO CUP = aprox. 13-15g

Inserte el filtro de ONE CUP  o TWO CUP en el portafiltro.  

ONE CUP

SELECCIÓN DEL TAMAÑO DE LOS FILTROS

01.    Retire el portafiltro girándolo en sentido horario. Coloque el filtro de preparación en el portafiltro, asegurándose de 
             que encaje correctamente.      
             
02.    Utilizando la cucharilla de café, agregue café molido al filtro de preparación (una cucharada de café molido hará 
             aproximadamente una taza de café de primera calidad) y luego presione el café molido firmemente con la cuchara.

PREPARACIÓN DE ESPRESSO

 ADVERTENCIA No deje la cafetera desatendida durante la preparación.

03.    Alinee el portafiltro con la marca [        ] y gírelo en sentido antihorario hasta la posición [        ].

04.    Coloque una taza en el plato de goteo.

05.    Seleccione una taza “1 TAZA” o dos tazas “2 TAZA”. La preparación comenzará en breve.

06.    El aparato se detendrá automáticamente una vez que el proceso de preparación haya terminado. 

support@casabrews.com | 25

05.    Este proceso durará 2 minutos. Luego, la máquina volverá al modo de espera.

06.    Repita los pasos 1 a 3 veces si es necesario.



Antes de espumar la leche, libere vapor durante 10 segundos.

                                        Al usar el vaporizador, el portafiltro debe estar ensamblado en posición.NOTA:

ESPUMADO DE LECHE / PREPARACIÓN DE CAPUCHINO O LATTE

01.    Presione el botón "VAPOR"  - la luz indicadora de vapor permanece encendida de forma continua, el 
             precalentamiento ha finalizado.

02.    Prepare el espresso primero.

03.    Cuando el espresso esté listo, llene una jarra con aproximadamente 120ml/4 oz de leche. Se recomienda usar 
             leche entera y fría.

Se recomienda una jarra con un diámetro de 70-75mm. Tenga en cuenta que la leche duplica su volumen, así que 
asegúrese de que la jarra tenga suficiente altura.

Coloque una taza o jarra bajo la varita de vapor. Gire la perilla a la posición [                  ] y el agua caliente se dispensará de 
la varita de vapor. Regrese la perilla a “OFF” cuando haya terminado.

PREPARACIÓN DE AGUA CALIENTE

 ADVERTENCIA Tenga cuidado al operar la varita de vapor. El vapor puede causar quemaduras o lesiones.

07.    Para retirar el filtro después de la preparación, gire el portafiltro en sentido horario.

NOTA:                                        Limpie la boquilla de vapor con una esponja o paño húmedo inmediatamente después de usar, pero 
                                        hágalo con cuidado ya que la varita estará caliente.

04.    Inserte la varita de vapor aproximadamente dos milímetros dentro de la leche, luego gire la perilla a la posición 
             [                  ]. El vapor saldrá por la salida de vapor. Espume la leche moviendo la jarra hacia arriba y hacia abajo.

05.    Gire la perilla a "OFF". Luego presione el botón de vapor para salir del modo de vapor.

06.    Vierta la leche espumosa en el espresso preparado. El capuchino está ahora listo. Endulce al gusto y, si lo desea, 
              espolvoree un poco de cacao en polvo sobre la espuma.

La varita de vapor se puede usar para espumar leche, dispensar agua caliente o hacer chocolate caliente.
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Para configurar el volumen de 1 taza
Presione y mantenga presionado el botón "1 taza" durante 5 segundos, el indicador de "1 taza" se mantendrá encendido 
continuamente y el indicador de "2 tazas" se apagará. Presione el botón "1 taza" nuevamente, el cafécomenzará a 
dispensarse y el indicador de "1 taza" parpadeará al mismo tiempo.

Cuando se alcance la cantidad deseada, presione nuevamente el botón "1 taza" y el café dejará de dispensarse.

Ahora ha programado la cafetera al tamaño de una taza individual según sus preferencias, y esto se guardará para uso 
futuro.

Para configurar el volumen de 2 tazas
Presione y mantenga presionado el botón "2 tazas" durante 5 segundos, el indicador de "2 tazas" se mantendrá 
encendido continuamente y el indicador de "1 taza" se apagará. Presione el botón "2 tazas" nuevamente, el café 
comenzará a dispensarse y el indicador de "2 tazas" parpadeará al mismo tiempo.

Cuando se alcance la cantidad deseada, presione nuevamente el botón "2 tazas" y el café dejará de dispensarse.

Ahora ha programado la cafetera al tamaño de una doble taza según sus preferencias, y esto se guardará para uso futuro.

Para restablecer los volúmenes predeterminados
Presione y mantenga presionados simultáneamente los botones "1 taza" y "2 tazas" durante 5 segundos para restaurar las 
cantidades de dispensación predeterminadas.

PROGRAMACIÓN DEL VOLUMEN

NOTA:                                        La cantidad de dispensación ajustable para una taza individual varía entre 20ml/0.67oz y 
                                        160ml/5.41oz.

NOTA:                                        La cantidad de dispensación ajustable para una doble taza varía entre 20ml/0.67oz y 
                                        160ml/5.41oz.
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Limpieza del portafiltro y los filtros
Los filtros deben mantenerse limpios para garantizar resultados perfectos.

01.    Retire el filtro del portafiltro y lávelo con agua tibia.

 ADVERTENCIA Para evitar quemaduras, el filtro solo debe retirarse cuando el portafiltro se haya enfriado 
completamente.

Limpieza del aparato
Gire la perilla a OFF y permita que la cafetera se enfríe completamente antes de limpiarla.

Limpie regularmente la carcasa de la cafetera con una esponja húmeda, luego limpie el tanque de agua, la bandeja de 
goteo y el plato de goteo y séquelos.

Limpie el portafiltro con limpiador o agua tibia.

Limpie todos los accesorios y séquelos completamente.

                                        No limpie con alcohol ni limpiadores solventes. Nunca sumerja la carcasa en agua para limpiarla.NOTA:

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

Si no se selecciona ninguna operación después de 29 minutos de estar encendido, la unidad se apagará automáticamente.

Si no se selecciona ninguna operación después de que se bombeen 215ml/7.27 oz de agua, la bomba se detendrá 
automáticamente.

Si no se selecciona ninguna operación después de 180 segundos de espumar leche, la bomba se detendrá 
automáticamente.

FUNCIÓN DE APAGADO AUTOMÁTICO
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                                        No limpie ninguna de las partes en el lavavajillas.NOTA:

Limpieza de la Varita de Vapor
01.    Inmediatamente después de espumar la leche, active el vapor para purgar cualquier residuo de leche de la varita de 
             vapor.

02.    Limpie la varita de vapor con un paño húmedo. Para una limpieza más profunda, puede desenroscar el Tubo de 
             Vapor y lavarlo con agua corriente.
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03.    Si el orificio de la varita de vapor se bloquea con residuos de leche, inserte la aguja de 
             limpieza en el orificio de la varita de vapor y retírela. Luego haga correr agua caliente a 
             través de la varita de vapor durante 4-6 segundos.

04.    Si el orificio de la varita de vapor sigue bloqueado. Desenrosque la 
             boquilla de vapor y colóquela en una taza de agua tibia con una 
             tableta limpiadora para máquinas de espresso. Enjuague la boquilla 
             de vapor bajo agua corriente, luego inserte la aguja de limpieza en el 
             orificio y retírela. Haga correr agua caliente a través de la varita de 
             vapor durante 4-6 segundos.

02.    Si nota un mal funcionamiento al preparar café, sumerja el filtro en agua hirviendo durante 10 minutos y luego 
             enjuáguelo con agua corriente.

Limpieza del Cabezal de Preparación
Elimine regularmente cualquier residuo de café del cabezal de preparación usando un cepillo, y lávelo con agua caliente
siguiendo los pasos a continuación.



 ADVERTENCIA No intente desmontar el cabezal de preparación. Dañará el cabezal y provocará fugas.

01.    No inserte el portafiltro.

02.    Coloque una taza vacía bajo el cabezal de preparación.

03.    Presione el botón “1 TAZA” o “2 TAZA”. La preparación comenzará en breve.

04.    El aparato se detendrá automáticamente una vez que el proceso de preparación haya terminado.
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Para asegurarse de que su cafetera funcione eficientemente, limpiar las tuberías internas y preservar el sabor de su café, la 
máquina de café necesita ser descalcificada, limpiada y mantenida periódicamente. Después de 500 ciclos de 
preparación, se mostrará una advertencia de descalcificación. Todas las luces indicadoras parpadearán 5 veces para 
indicar que es hora de descalcificar la máquina. La advertencia de descalcificación aparecerá cada vez al inicio si no la 
cancela.

01.    Llene el tanque de agua con agua y un agente descalcificador (4 partes de agua por 1 parte de agente 
             descalcificador) hasta el nivel MAX.

Consulte también las instrucciones del agente descalcificador. Utilice un descalcificador doméstico, o puede usar ácido 
cítrico en lugar de un descalcificador comercial; en este caso, use 100 partes de agua por tres partes de ácido cítrico.

02.    Coloque una taza u otro recipiente adecuado en la bandeja de goteo. Mantenga presionados los botones "1 TAZA " 
             y "VAPOR" durante 5 segundos para iniciar el ciclo de descalcificación. El ciclo de descalcificación durará 17 
             minutos y se detendrá automáticamente.

03.    A continuación, vacíe el depósito de agua, enjuáguelo y llénelo con agua limpia hasta la línea MAX. Presione el 
             botón "2 TAZAS" una vez para iniciar el ciclo de preparación. Repita este proceso dos veces más.

04.    Después de haber terminado con la descalcificación, necesita cancelar la advertencia de descalcificación: presione 
             y mantenga presionados simultáneamente los botones de "1 taza”, “2 taza” y “Vapor” durante 5 segundos.

DESCALCIFICACIÓN DEL APARATO
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

Demasiado café en el filtro. Asegúrate de usar la cantidad adecuada de café.
El café está molido demasiado fino. Asegúrate de que el molido sea del grado adecuado.
La máquina no puede bombear el agua. Utilice la función de agua caliente para bombear el agua.

El tanque de agua no está instalado 
correctamente.

Retire el tanque de agua e instálelo correctamente.

El tanque de agua está vacío. Llene el tanque de agua.

El café no sale o sale muy 
lentamente del portafiltro.

El café fluye demasiado rápido.

La máquina no prepara café, solo 
los botones de 1 taza y 2 tazas 
parpadean alternativamente.

La máquina no funciona, los botones de 1 taza ,
2 tazas y vapor están parpadeando al mismo tiempo.

La máquina está defectuosa.

El NTC dentro de la máquina está roto. Contacta a nuestro servicio de atención al cliente.

El mando está encendido. Apague el mando.

Contacta a nuestro servicio de atención al cliente.

PROBLEMA CAUSA POSIBLE SOLUCIÓN

La máquina no funciona o no se 
puede encender.

La máquina no está encendida o el enchufe 
de alimentación no está conectado.

Cortocircuito / toma de corriente sin 
energía.

Verifica el suministro eléctrico y contacta a nuestro 
servicio de atención al cliente.

Asegúrate de que el enchufe esté conectado, que sehaya 
presionado el botón de ENCENDIDO/APAGADO 
y que ambos botones de café se iluminen en azul.

La máquina tiene una falla. Contacta a nuestro servicio de atención al cliente.

El botón de vapor está encendido (después de
 usar la función de agua caliente y sin apagarlo).

Apague el botón de vapor.

El filtro está obstruido. Limpie el agujero del filtro con un alfiler.

El café molido está apisonado demasiado fuerte. Prensa el café molido con menos fuerza.

Muy poco café en el filtro. Asegúrate de usar la cantidad adecuada de café.
El café está molido demasiado grueso. Asegúrate de que el molido sea del grado adecuado.

El café molido no está apisonado lo 
suficientemente fuerte.

Prensa el café molido con más fuerza.

El café está frío.

Las tazas no están precalentadas. Precalienta las tazas con agua caliente.

La máquina no está precalentada. Deja correr agua caliente a través del aparato con el 
portafiltro insertado (con filtro pero sin café) antes 
de extraer el primer café para calentar el sistema de 
elaboración.
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La máquina está defectuosa. Contacte nuestro soporte al cliente.

La función de agua caliente se usó por más 
de 40 segundos.

Apague la perilla de vapor por al menos 1 minuto.

La boquilla de vapor está obstruida. Retire la boquilla de vapor de la varita de vapor y 
limpie la boquilla de vapor con un alfiler.

El tanque de agua está vacío. Llene el tanque de agua.

La máquina está defectuosa. Contacte nuestro soporte al cliente.

La función de vapor se usó por más de 3
minutos.

Apague la perilla de vapor por al menos 1 minuto.

La boquilla de vapor está obstruida. Retire la boquilla de vapor de la varita de vapor y 
limpie la boquilla de vapor con un alfiler.

El tanque de agua está vacío. Llene el tanque de agua.

La máquina está defectuosa. Contacte nuestro soporte al cliente.

Hacer espresso inmediatamente después 
de espumar leche o usar la función de vapor.

Utilice la función de agua caliente para enfriar la 
caldera primero.

El portafiltro no está completamente 
cerrado.

Inserte el portafiltro y gire la manija hacia la derecha 
hasta sentir resistencia.

El café molido se adhiere al anillo de 
sellado del cabezal de preparación.

Apague la máquina, espere hasta que se haya 
enfriado y luego limpie el filtro, el portafiltro y el 
cabezal de preparación con su anillo de sellado.

Demasiado café en el filtro.

El medidor está defectuoso. Contacte con nuestro servicio de atención al cliente.

El calibre está obstruido por la escala. Ejecute un ciclo de descalcificación.

Ejecute un ciclo de descarga presionando 
simultáneamente el botón "2 tazas" y el botón 
"VAPOR" durante 5 segundos.

El primer uso o después de un período 
prolongado de inactividad.

Asegúrese de usar la cantidad correcta de café.

La leche no está fría. Siempre use leche fría (41°F).

El vapor no logra espumar la leche.

No produce vapor.

La función de agua caliente no 
funciona.

El café gotea por el borde del 
portafiltro.

El manómetro no se mueve en 
absoluto durante la preparación.

La máquina está defectuosa.

Ha usado leche con menos del 3.3% de 
proteína de leche.

Use leche con más del 3.3%de proteína de leche.

La jarra de leche es demasiado grande o la 
forma de la jarra no es adecuada.

Siempre use un recipiente alto y delgado, idealmente 
de acero inoxidable.

Contacte nuestro soporte al cliente.

Hay agua acumulada debajo de la 
máquina de café.

El tanque de agua no está instalado 
correctamente.

La bandeja de goteo está llena de agua. Vacie y limpie la bandeja de goteo.

Retire el tanque de agua e instálelo correctamente.



CA 65 
ADVERTENCIA: Este producto puede exponerlo a sustancias químicas como estireno, que el Estado de 
California reconoce como causante de cáncer, y bisfenol-A, que el Estado de California reconoce como causante de 
defectos de nacimiento u otros daños reproductivos. Para obtener más información, visite 
www.P65Warnings.ca.gov.
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                                     Si su problema no está en la lista, contacte al Soporte al Cliente.NOTA:

INFORMACIÓN DE GARANTÍA
El fabricante proporciona la garantía de acuerdo con la legislación del país de residencia del cliente, con un mínimo de 12 
meses, a partir de la fecha en que el electrodoméstico se vende al usuario final.

La garantía solo cubre defectos de material o mano de obra. 

La garantía no se aplicará en casos de:
  -   Desgaste normal.

  -   Uso incorrecto, por ejemplo, sobrecarga del aparato, uso de accesorios no aprobados.

  -   Uso de fuerza, daños causados por influencias externas.

  -   Daños causados por no seguir el manual del usuario, por ejemplo, conexión a un suministro eléctrico inadecuado o 
       incumplimiento de las instrucciones de instalación.

  -   Aparatos parcial o completamente desmontados.
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SOPORTE AL CLIENTE
Si tiene alguna pregunta o inquietud sobre su nuevo producto, por favor contacte a nuestro útil Equipo de Soporte al 
Cliente. Contacte a nuestro equipo por correo electrónico:
support@casabrews.com

Escanea el código para registrarte en nuestras redes sociales, ¡donde podrás aprender técnicas relacionadas con el café y 
compartir tus momentos cafeteros con otros fans de Casabrews!

* Por favor, tenga su factura y ID de pedido listos antes de contactar al Soporte al Cliente.
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Avant d'utiliser cet appareil, veuillez suivre ces précautions de base :
01.    Lisez toutes les instructions et conservez-les pour référence future.

02.    Avant d'utiliser l'appareil, vérifiez que la tension de la prise murale correspond à la tension indiquée sur la plaque 
             signalétique. 

03.    Cet appareil est fourni avec une prise de terre.

04.    Pour éviter les incendies, les chocs électriques et les blessures, ne plongez pas le cordon d'alimentation ou la prise 
             dans l'eau ou d'autres liquides.

05.    Retirez la prise de la prise murale avant le nettoyage et lorsque l'appareil n'est pas utilisé. Laissez l'appareil 
              refroidir complètement avant de retirer ou d'attacher des composants, ou avant de le nettoyer.

06.    N'utilisez pas un appareil dont le cordon ou la prise est endommagé, qui présente un dysfonctionnement, qui est 
              tombé ou a été endommagé d'une quelconque manière. Contactez le fabricant par e-mail (support@casbrews.com) 
              pour savoir comment traiter un appareil endommagé.

07.    L'utilisation d'accessoires non recommandés par le fabricant de l'appareil peut entraîner un incendie, des chocs 
             électriques ou des blessures.

08.    Placez l'appareil sur une surface plane ou une table. Ne laissez pas pendre le cordon d'alimentation sur le bord de la 
             table ou du comptoir.

09.    Assurez-vous que le cordon d'alimentation ne touche pas la surface chaude de l'appareil.

10.    Ne placez pas la cafetière sur une surface chaude ou à côté d'une flamme nue.

11.    Pour déconnecter l'appareil, éteignez-le, puis retirez la prise de la prise murale. Lorsque vous retirez la prise, tenez-la 
             par la prise, ne tirez jamais sur le cordon.

12.    N'utilisez pas l'appareil à d'autres fins que celles prévues.

13.    Surveillez toujours attentivement lorsque l'appareil est utilisé par des enfants ou à proximité de ceux-ci.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES



14.    Soyez prudent lors de l'utilisation de l'appareil, car de la vapeur peut s'échapper et présenter un risque de brûlure.

15.    Ne touchez aucune surface chaude de l'appareil (y compris la baguette à vapeur et le maillage en acier). Utilisez 
             uniquement la poignée ou les boutons.

16.    Ne faites pas fonctionner la cafetière sans eau.

17.    Le retrait du réservoir d'eau pendant le cycle d'infusion présente un risque de brûlure.

18.    Ne retirez pas le porte-filtre pendant son utilisation ou lorsque de la vapeur ou de l'eau chaude s'échappe du 
             support.

19.    Libérez la pression par la baguette à vapeur avant de retirer le couvercle du réservoir d'eau ou le porte-filtre.

20.    Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des enfants ou des individus ayant des capacités physiques, 
             sensorielles ou mentales réduites, ou un manque d'expérience et de connaissance, sauf s'ils ont reçu des 
             instructions adéquates concernant l'utilisation de l'appareil et/ou sont sous la surveillance d'un adulte responsable.

21.    Les enfants doivent être surveillés pour s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil.

22.    Cet appareil est destiné à être utilisé dans des maisons et des applications similaires telles que:
             – les cuisines de personnel dans les magasins, bureaux et autres environnements de travail .
             – les maisons de ferme.
             –les environnements de type chambres d'hôtes.

Ne pas utiliser en plein air.

Ne placez pas sur ou près d'un brûleur à gaz ou électrique chaud, ni dans un four chau�é.
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Modèle :                                                            5418 PRO
Tension :                                                           120V~ 60Hz
Puissance :                                                       1550W
Capacité du réservoir d'eau :                     34OZ
Accessoires :                                                   1x Filtre simple, 1x Filtre double, 1x Porte-filtre, 1x Cuillère à café, 
                                1x Aiguille de nettoyage

SPÉCIFICATIONS:

NOTE CONCERNANT LA PRISE
Cet appareil est équipé d'une prise polarisée (une lame est plus large que l'autre). Pour réduire le risque de choc électrique, 
cette prise est conçue pour être insérée dans une prise de courant polarisée dans un seul sens. Si la prise ne rentre pas 
complètement dans la prise de courant, inversez la prise. Si elle ne rentre toujours pas, contactez un électricien qualifié.
N'essayez pas de modifier la prise de quelque manière que ce soit.

NOTE CONCERNANT LE CORDON
   a ) Un cordon d'alimentation court (ou un cordon d'alimentation détachable) est fourni afin de réduire le risque de 
            s'emmêler ou de trébucher sur un cordon plus long.

   b ) Des cordons d'alimentation détachables plus longs ou des rallonges sont disponibles et peuvent être utilisés si l'on 
            fait attention lors de leur utilisation.

   c )  Si un cordon d'alimentation détachable plus long ou une rallonge est utilisé, veuillez noter ce qui suit:
             ( 1 ) La valeur électrique indiquée du cordon d'alimentation détachable ou de la rallonge doit être au moins égale à 
                     la valeur électrique de l'appareil.

             ( 2 )  Le cordon doit être disposé de manière à ne pas pendre au-dessus du comptoir ou de la table où les enfants 
                     peuvent tirer dessus, ou les gens pourraient trébucher dessus.

             ( 3 ) Si l'appareil est de type mis à la terre, le cordon ou la rallonge doit être un cordon à 3 fils avec mise à la terre.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
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1. Panneau de contrôle
2.  Manomètre
3. Filtre à double paroi 2 CUP D.51mm
4. Corps du porte-filtre D.51mm
5. Porte-filtre D.51mm
6. Plaque d'égouttement

7. Bac d'égouttement
8. Couvercle du réservoir d'eau
9. Poignée
10. Réservoir d'eau
11. Bouton
12. Poignée de vapeur

13. Baguette à vapeur
14. Filtre à double paroi 1 CUP D.51mm
15.Cuillère à café
16. Aiguille de nettoyage
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(Le produit peut être sujet à des modifications sans préavis)

CONNAISSEZ VOTRE MACHINE À CAFÉ



A B C D
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A.Bouton d'alimentation : Appuyez pour allumer/éteindre votre machine à café.

B.Bouton 1 TASSE : Appuyez pour commencer/arrêter de préparer un espresso simple.

C.Bouton 2 TASSES : Appuyez pour commencer/arrêter de préparer un espresso double.

D.Bouton VAPEUR : Appuyez pour activer/désactiver le mode vapeur.

PANNEAU DE CONTRÔLE



Pour vous assurer que la première tasse de café est excellente, veuillez préparer la cafetière comme suit :

01.    Retirez le bouchon situé au bas du réservoir.

02.    Remplissez le réservoir d'eau. Ne dépassez pas la marque « MAX ». Fermez le couvercle du réservoir.

03.    Placez une tasse/mug sous la baguette à vapeur.

04.    Connectez l'appareil à une source d'alimentation, appuyez sur le bouton « ON/OFF ». L'indicateur de puissance 
             s'allumera et tous les indicateurs clignoteront brièvement. La machine commencera à préchau�er.

05.    Lorsque les indicateurs cessent de clignoter, le processus de préchau�age est terminé.

06.    Tournez le bouton de vapeur à la position [                    ]. La machine commencera à produire de l'eau chaude.

07.    Laissez l'eau chaude sortir de la baguette à vapeur pendant 8 secondes, puis retournez le bouton de vapeur à la 
             position arrêt. Ce processus permet à l'eau de s'écouler dans la pompe vide pour la première utilisation.

08.    Jetez l'eau utilisée. 

AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION 

Pour assurer le bon conditionnement de la machine, il est recommandé d'e�ectuer une opération de rinçage à l'eau sans 
café moulu. Ceci est important pour la première utilisation ou après une période prolongée d'inactivité.

01.    Placez le filtre à infusion sans café moulu dans le porte-filtre.

02.    Alignez le porte-filtre avec le repère “        ” et tournez-le dans le sens inverse des aiguilles d'une montre jusqu'à la 
             position “        ”.

03.    Placez une tasse sur la plaque d'égouttage.

04.    Appuyez simultanément sur le bouton “2 tasses” et sur le bouton “VAPEUR” pendant 5 secondes. La machine 
             démarrera automatiquement le programme de rinçage.

RINÇAGE DE VOTRE MACHINE

NOTE:                                        Il peut y avoir du bruit lorsque l'appareil pompe l'eau pour la première fois. Cela est normal.  
                                        L’appareil libère de l’air du système. Après environ 20 secondes, le bruit devrait cesser.
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Cette machine comprend 2 filtres à double paroi.

Utilisez des filtres à double paroi si vous utilisez du café pré-moulu. 
Les filtres à double paroi régulent la pression et aident à optimiser 
l'extraction, quelle que soit la mouture, la dose ou la fraîcheur.

Les filtres fournis sont conçus pour :
Filtre ONE CUP = env. 7-9g
Filtre TWO CUP = env. 13-15g

Insérez soit le filtre ONE CUP, soit le filtre TWO CUP dans le porte-filtre.

ONE CUP TWO CUP

SÉLECTION DE LA TAILLE DES FILTRES

01.    Retirez le porte-filtre en le tournant dans le sens des aiguilles d'une montre. Placez le filtre de brassage dans le 
             porte-filtre, en vous assurant qu'il s'adapte correctement.
             
02.    À l'aide de la cuillère à café, ajoutez du café moulu dans le filtre de brassage (une cuillère de café moulu fera 
             environ une tasse de café de première qualité) puis tassez fermement le café moulu avec la cuillère.

PRÉPARATION D'UN ESPRESSO
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 ATTENTION Ne laissez pas la cafetière sans surveillance pendant la préparation.

03.    Alignez le porte-filtre avec la marque [        ] et tournez-le dans le sens antihoraire jusqu'à la position [        ].

04.    Placez une tasse sur la plaque d'égouttement.

05.    Sélectionnez une tasse simple “1 TASSE” ou double “2 TASSES”. La préparation commencera bientôt.

06.    L'appareil s'arrêtera automatiquement une fois le processus de brassage terminé. 

05.    Ce processus durera 2 minutes. Ensuite, la machine reviendra en mode veille.

06.    Répétez les étapes 1 à 3 fois si nécessaire.
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Avant de mousser le lait, libérez de la vapeur pendant 10 secondes.

                                        Lorsque vous utilisez le vaporisateur, le porte-filtre doit être monté en position.NOTE:

MOUSSAGE DU LAIT / PRÉPARATION D'UN CAPPUCCINO OU D'UN LATTE

01.    Appuyez sur le bouton  "VAPEUR " - le témoin de vapeur reste allumé en continu, le préchau�age est terminé.

02.    Préparez d'abord l'espresso.

03.    Lorsque l'espresso est prêt, remplissez une cruche avec environ 120 ml/4 oz de lait. Il est recommandé d'utiliser 
             du lait entier froid.

Une cruche d'un diamètre de 70-75mm est recommandée. Gardez à l'esprit que le lait double de volume, donc 
assurez-vous que la cruche ait une hauteur sufisante.

07.    Pour retirer le filtre après le brassage, tournez le porte-filtre dans le sens horaire.

Placez une tasse ou un mug sous la baguette à vapeur. Tournez le bouton à la position [                    ] et de l'eau chaude sera 
distribuée par la baguette à vapeur. Remettez le bouton sur “OFF” une fois terminé.

PRÉPARATION D'EAU CHAUDE

NOTE:                                        Nettoyez la buse de vapeur avec une éponge ou un chi�on humide immédiatement après utilisation, 
                                        mais faites-le prudemment car la baguette sera chaude.

04.    Insérez la baguette à vapeur d'environ deux millimètres dans le lait, puis tournez le bouton à la position [                    ]. 
              La vapeur sortira de la sortie de vapeur. Faites mousser le lait en bougeant la cruche de haut en bas.

05.    Tournez le bouton sur “OFF”. Puis appuyez sur le bouton de vapeur pour quitter le mode vapeur.

06.    Versez le lait moussé dans l'espresso préparé. Le cappuccino est maintenant prêt. Sucrez à votre goût et, si désiré, 
              saupoudrez un peu de poudre de cacao sur la mousse.

 ATTENTION Soyez prudent lorsque vous utilisez la baguette à vapeur. La vapeur peut provoquer des brûlures 
ou des blessures.



Pour régler le volume pour 1 tasse
Appuyez et maintenez le bouton "1 tasse" pendant 5 secondes, l'indicateur "1 tasse" restera allumé en continu et 
l'indicateur "2 tasses" s'éteindra. Appuyez de nouveau sur le bouton "1 tasse", le café commencera à être distribué et 
l'indicateur "1 tasse" clignotera en même temps.

Lorsque la quantité désirée est atteinte, appuyez à nouveau sur le bouton "1 tasse" et la distribution de café s'arrêtera.

Vous avez maintenant programmé la cafetière pour une tasse selon vos préférences, et cela sera enregistré pour une 
utilisation future.

Pour régler le volume pour 2 tasses
Appuyez et maintenez le bouton "2 tasses" pendant 5 secondes, l'indicateur "2 tasses" restera allumé en continu et 
l'indicateur "1 tasse" s'éteindra. Appuyez de nouveau sur le bouton "2 tasses", le café commencera à être distribué et 
l'indicateur "2 tasses" clignotera en même temps.

Vous avez maintenant programmé la cafetière pour la taille d'une double tasse selon vos préférences, et cela sera 
sauvegardé pour une utilisation future.

PROGRAMMATION DU VOLUME

NOTE:                                        La quantité de distribution réglable pour une seule tasse varie entre 20ml/0.67oz et 160ml/5.41oz.

NOTE:                                        La quantité de distribution réglable pour une seule tasse varie entre 20ml/0.67oz et 160ml/5.41oz.
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Pour réinitialiser les volumes par défaut
Appuyez simultanément et maintenez les boutons "1 tasse" et "2 tasses" pendant 5 secondes pour restaurer les quantités 
de distribution par défaut.

La baguette à vapeur peut être utilisée pour faire mousser le lait, distribuer de l'eau chaude ou préparer du chocolat 
chaud.



Nettoyage de l'appareil
Tournez le bouton sur OFF et laissez la cafetière refroidir complètement avant de la nettoyer.

Nettoyez régulièrement le boîtier de la cafetière avec une éponge humide, puis nettoyez le réservoir d'eau, le plateau 
d'égouttement et la plaque d'égouttement et séchez-les.

Nettoyez le porte-filtre avec un nettoyant ou de l'eau tiède.

Nettoyez tous les accessoires et séchez-les soigneusement.

                                        Ne nettoyez pas avec de l'alcool ou un nettoyant à base de solvant. Ne jamais immerger le boîtier 
                                          dans l'eau pour le nettoyer.

NOTE:

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
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Si aucune opération n'est sélectionnée après 29 minutes de mise sous tension, l'appareil s'éteindra automatiquement.

Si aucune opération n'est sélectionnée après que 215 ml/7,27 oz d'eau aient été pompés, la pompe s'arrêtera 
automatiquement.

Si aucune opération n'est sélectionnée après 180 secondes de moussage du lait, la pompe s'arrêtera automatiquement.

FONCTION D'ARRÊT AUTOMATIQUE

Nettoyage du porte-filtre et des filtres
Les filtres doivent être maintenus propres pour garantir des résultats parfaits.

01.    Retirez le filtre du porte-filtre et lavez-le à l'eau tiède.

02.    Si vous remarquez un dysfonctionnement lors de la préparation du café, plongez le filtre dans de l'eau bouillante 
             pendant 10 minutes puis rincez-le à l'eau courante.

 ATTENTION Pour éviter les brûlures, le filtre ne doit être retiré que lorsque le porte-filtre a complètement refroidi.
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                                        Ne nettoyez aucune des pièces au lave-vaisselle.NOTE:

Nettoyage de la baguette à vapeur
01.    Immédiatement après avoir moussé le lait, activez la vapeur pour éliminer tout résidu de lait de la baguette à 
             vapeur.

02.    Nettoyez la baguette à vapeur avec un chi�on humide. Pour un nettoyage plus approfondi, vous pouvez dévisser le 
             tube de vapeur et le laver à l'eau courante.

03.    Si l'orifice de la baguette à vapeur est obstrué par des résidus de lait, insérez l'aiguille de 
             nettoyage dans l'orifice de la baguette à vapeur et retirez-la. Ensuite, faites couler de l'eau 
             chaude à travers la baguette à vapeur pendant 4 à 6 secondes.

04.    Si l'orifice de la baguette à vapeur reste bloqué, dévissez la buse à 
             vapeur et placez-la dans une tasse d'eau tiède avec une pastille de 
             nettoyage pour machine à espresso. Rincez la buse à vapeur sous 
             l'eau courante, puis insérez l'aiguille de nettoyage dans l'orifice et 
             retirez-la. Faites à nouveau couler de l'eau chaude à travers la 
             baguette à vapeur pendant 4 à 6 secondes.

Nettoyage de la tête de brassage
Retirez régulièrement les résidus de café de la tête de brassage à l'aide d'une brosse et lavez à l'eau chaude en suivant les 
étapes ci-dessous.

01.    Ne pas insérer le porte-filtre.

02.    Placez une tasse vide sous la tête de brassage.
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03.    Appuyez sur le bouton "1  TASSE " ou  "2 TASSES ". La préparation commencera peu après.

04.    L'appareil s'arrêtera automatiquement une fois le processus de brassage terminé.

Pour vous assurer que votre cafetière fonctionne eficacement, pour nettoyer les tuyaux internes et pour préserver la 
saveur de votre café, la machine à café doit être détartrée, nettoyée et entretenue périodiquement. Après 500 cycles de 
brassage, un avertissement de détartrage sera afiché. Tous les voyants clignoteront 5 fois pour indiquer qu'il est temps de 
détartrer la machine. L'avertissement de détartrage apparaîtra à chaque démarrage si vous ne l'annulez pas.

01.    Remplissez le réservoir d'eau avec de l'eau et un agent de détartrage (4 parties d'eau pour 1 partie d'agent de 
             détartrage) jusqu'au niveau MAX.

Veuillez également vous référer aux instructions sur l'agent de détartrage. Veuillez utiliser un agent de détartrage 
domestique, ou vous pouvez utiliser de l'acide citrique à la place d'un agent de détartrage commercial - dans ce cas, 
utilisez 100 parties d'eau pour trois parties d'acide citrique.

02.    Placez une tasse/mug ou un autPlacez une tasse ou un autre récipient approprié sur le plateau égouttoir. Main
             tenez et appuyez sur le bouton  "1 TASSE  "et le bouton "VAPEUR " pendant 5 secondes pour démarrer le cycle de 
             détartrage. Le cycle de détartrage durera 17 minutes, puis s'arrêtera automatiquement.

03.    Ensuite, videz le réservoir d'eau, rincez-le et remplissez-le d'eau propre jusqu'à la ligne MAX. Appuyez une fois sur 
             le bouton  "2 TASSES  " pour démarrer le cycle de préparation. Répétez ce processus deux fois de plus.

04.    Après avoir terminé le détartrage, vous devez annuler l'avertissement de détartrage : appuyez simultanément et 
             maintenez enfoncés les boutons "1 TASSE  ","2 TASSES  " et "VAPEUR " pendant 5 secondes.

DÉTARTRAGE DE L'APPAREIL

 ATTENTION Ne tentez pas de démonter la tête de brassage. Cela pourrait l'endommager et provoquer des fuites.
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DÉPANNAGE

Trop de café dans le filtre. Assurez-vous de la quantité appropriée.

Le café est moulu trop finement. Assurez-vous que le degré de mouture est approprié.

La machine ne peut pas pomper l'eau. Utilisez la fonction d'eau chaude pour pomper l'eau.

Le réservoir d'eau n'est pas correctement installé. Retirez le réservoir d'eau et installez-le correctement.

Le réservoir d'eau est vide. Remplissez le réservoir d'eau.

Le café ne coule pas ou s'écoule très 
lentement du porte-filtre.

Le café traverse trop rapidement.

La machine ne prépare pas de café, 
seuls les boutons 1 tasse et 2 tasses 
clignotent alternativement.

La machine ne fonctionne pas, les boutons 1 tasse 
et 2 tasses et vapeur clignotent en même temps

La machine est défectueuse.

Le NTC à l'intérieur de la machine est 
cassé.

Contactez notre service client.

Le bouton est en position allumée. Éteignez le bouton.

Contactez notre service client.

PROBLÈME CAUSE POSSIBLE SOLUTION

La machine ne fonctionne pas ou ne 
s'allume pas.

La machine n'est pas allumée ou la prise 
électrique n'est pas branchée.

Court-circuit / la prise électrique est hors 
tension.

Vérifiez l'alimentation électrique et contactez notre 
service client.

Assurez-vous que la prise électrique est branchée, q 
ue le bouton ON/OFF a été enfoncé et que les deux 
boutons du café s'allument en bleu.

La machine est défectueuse. Contactez notre service client.

Le bouton de vapeur est activé (après avoir 
utilisé la fonction d'eau chaude sans 
l'éteindre).

Éteignez le bouton de la vapeur.

Le filtre est bouché. Nettoyez les trous des filtres avec une épingle.

Le café moulu est trop tassé. Tassez le café moulu moins fermement.

Pas assez de café dans le filtre. Assurez-vous de la quantité appropriée.

Le café est moulu trop grossièrement. Assurez-vous que le degré de mouture est approprié.

Le café moulu n'est pas assez tassé. Tassez le café moulu plus fermement.

Le café est froid.

Les tasses ne sont pas préchau�ées. Préchau�ez les tasses avec de l'eau chaude.

La machine n'est pas préchau�ée. Laissez l'eau chaude s'écouler à travers l'appareil 
avec le porte-filtre inséré (avec filtre mais sans café) 
avant d'extraire le premier café pour réchau�er le 
système d'infusion.
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La machine est défectueuse. Contactez notre support client.

La fonction d'eau chaude a été utilisée 
pendant plus de 40 secondes.

Éteignez le bouton de vapeur pendant au moins 1
minute.

La buse à vapeur est obstruée. Retirez la buse à vapeur de la baguette à vapeur et 
nettoyez la buse avec une épingle.

Le réservoir d'eau est vide. Remplissez le réservoir d'eau.

La machine est défectueuse. Contactez notre support client.

La fonction vapeur a été utilisée pendant 
plus de 3 minutes.

Éteignez le bouton de vapeur pendant au moins 
1 minute.

La buse à vapeur est obstruée. Retirez la buse à vapeur de la baguette à vapeur et 
nettoyez la buse avec une épingle.

Le réservoir d'eau est vide. Remplissez le réservoir d'eau.

La machine est défectueuse. Contactez notre support client.

Faites l'espresso après avoir moussé le lait 
ou utilisé immédiatement la fonction 
vapeur.

Utilisez la fonction d'eau chaude pour refroidir la 
chaudière d'abord.

Le porte-filtre n'est pas complètement 
fermé.

Insérez le porte-filtre et tournez la poignée vers la 
droite jusqu'à sentir une résistance.

Le café moulu colle au joint d'étanchéité 
de la tête de brassage.

Éteignez la machine, attendez qu'elle refroidisse, puis 
nettoyez le filtre, le porte-filtre et la tête de brassage 
avec son joint d'étanchéité.

Trop de café dans le filtre. Assurez-vous d'utiliser la quantité correcte de café.

The gauge is faulty. Contactez notre support client.

The gauge was clogged by scale. Exécutez un cycle de détartrage.

Lors de la première utilisation ou après une 
période prolongée d'inactivité.

Exécutez un cycle de rinçage en appuyant simultanément sur le 
bouton "2 tasses" et sur le bouton "VAPEUR" pendant 5 secondes.

Le lait n'est pas froid. Utilisez toujours du lait froid (41°F).

La vapeur ne parvient pas à 
mousser le lait.

Absence de production de vapeur.

La fonction d'eau chaude ne 
fonctionne pas.

Le café goutte du bord du 
porte-filtre.

Le manomètre ne bouge pas 
du tout pendant l'infusion.

La machine est défectueuse.

Vous avez utilisé du lait contenant moins 
de 3,3 % de protéines de lait.

Utilisez du lait contenant plus de 3,3 % de protéines 
de lait.

La cruche à lait est trop grande ou la forme 
de la cruche est inappropriée.

Utilisez toujours un récipient haut et mince, 
idéalement en acier inoxydable.

Contactez notre support client.

Il y a de l'eau accumulée sous la 
machine à café.

Le réservoir d'eau n'est pas correctement 
installé.

Le bac de récupération est plein d'eau. Videz et nettoyez le bac de récupération.

Retirez le réservoir d'eau et installez-le correctement.



CA 65 
ADVERTENCIA: AVERTISSEMENT : Ce produit peut vous exposer à des produits chimiques, notamment 
du styrène, reconnu par l'État de Californie comme causant le cancer, et du bisphénol-A, reconnu par l'État de 
Californie comme pouvant causer des malformations congénitales ou d'autres e�ets néfastes sur la reproduction. 
Pour plus d'informations, consultez le site www.p65warnings.ca.gov.

INFORMATIONS SUR LA GARANTIE
Le fabricant fournit une garantie conformément à la législation du pays de résidence du client, avec un minimum de 12 
mois, à partir de la date à laquelle l'appareil est vendu à l'utilisateur final.

La garantie couvre uniquement les défauts de matériel ou de fabrication. 

La garantie ne s'appliquera pas dans les cas de :
  -   Usure normale.

  -   Utilisation incorrecte, par exemple surcharge de l'appareil, utilisation d'accessoires non approuvés.

  -   Usage de force, dommages causés par des influences externes.

  -   Dommages causés par le non-respect du manuel d'utilisation, par exemple connexion à une alimentation électrique 
      inadaptée ou non-conformité avec les instructions d'installation.

  -   Appareils partiellement ou complètement démontés.
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                                     Si votre problème n'est pas répertorié, veuillez contacter le Support Client.NOTE:
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SUPPORT CLIENT
Si vous avez des questions ou des préoccupations concernant votre nouveau produit, veuillez contacter notre équipe de 
support clientèle. Contactez notre équipe par courriel :
support@casabrews.com

Scannez le code pour vous inscrire sur nos réseaux sociaux, où vous allez apprendre des techniques liées au café et 
partager vos instants café avec d'autres fans de Casabrews!

* Veuillez avoir votre facture et votre identifiant de commande prêts avant de contacter le support client.
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